*** COPY NON-NEGOTIABLE **+

Shipper
B¥LENCHIT DMITRT

NHAL KIDRON 34/12
BEER SHEVA

Cansignes
DANCHENKO KIRILL

C/0 METROPOLITAN MOVERS INC
45 BASALTCI ROAD UNIT 1B
CONCORD, ONTARIQ L4K 1G5
CANADA

NMEREEL 1T AN MovERS ING
ATTENTION: ANTOINETTE MCEWAN
PHONE: 888-587-5687 EXT. 131
INTERNATIONALEMETROPOLI TANMOVERS . CA

Place of receipt by pre-carrier

YeMSt LORETTA v.445 Portofloadipg 1 ba Toragr,

Pa{} of discharas

el Place of delivery by on carrisr
LENCIA TORONTO

HFA

LINER BILL OF LADING
4023415 1

/

Reference No,
,:.

q@ -

CUSTOMS & FORWARDING AGENCY

OSHFIR

G IMPORT & EXPORT LTD

5, PAL-YAM ST., HAIFA 33095 ISRAEL
TEL. 04-8672270 FAX. 04-8641670

For delivery apply lo;

ODYSSEY SHIPPING

10500 COTE DE LIESSE, SUITE 141
LACHINE (MONTREAL} , QUEBEC
CANADA HBT 1A¢ T:1-514-6312880
E:1-514-6312805

Marks and Nos.

BELENCHIT DMITRI

Z PALLETS

Number and kind of packages; descriplion of goods

STC: 2 PALLETS OF

PERSONAL EFFECTS
HE CODE 9905.00

**EXPRESS B/L**

Particulars furnished by the Merchant

Gross weight Measurement
720,00 8.500
06/11/24

[ Fralght details, charges els.
CF's UETU-605921-9
40HC
2229039

Clean—On Board
BILL OF LADING

RECEIVED by the Carrier the Goods as specified above in apparent order and condition
unless otherwise stated, to be ltansported to such place as agreed, authorised ar permitted
herain‘and subject to all the terms and conditions appearing o the fron! and reverse of
this Bill of Lading 1o which the Marchant agrees by accepling this Bill of Lading, any local
privileges and customs notwithstanding.

The particulars given above as slated by the shipper and the weight, measure, quantity,
conditions. conlents and value of the Goods are unknown fo the Carrier,

In WITNESS, whetaol one (1) original BILL of Lading has been signed it not atherwisa stated
hereafter, the same being accomplished the other(s), i any to be void, If requirad by the
Carrier one (1) eriginal Bill of Lading miust be surrendered duly endarsed in exchange for
the Gouds or delivery order,

The cenlract evidenced by or contained in this bill of Lading is governed by the law of
Isracl and any claim of dispule arising hereunder or on connection herewith shall he
deierminad by the corts in Haila and no other Courls.,

{Terms 1o conlinue on back nereof)

Excess value declaration refer to clause 6 (4) (B) + (C) on reverse side.

Shipped on board

Date Signed by

Freight payable at
PREPAID

Place and date issue
06/11/24

Number of original Bs/L

0

Signature

/TOR/2048883/24
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PACKING INVENTORY

Shipper Name: BELENCHII DMITRI
Packing Job Date: 26 Sep 2024
Origin Address: Israel

Destination Address: Canada

Packed Items

1 Sofa/ Couch, 3 Cushion Wrapped —
2 Sofa/ Couch, 3 Cushion Wrapped ——
3 Sofa/ Couch, 3 Cushion Wrapped ———
4 Kitchenware Book/Small Box -~
§ Kitchenware Book/Small Box -
6 Kitchenware . . ) Book/Small Box R
7 Kitchenware Book/Small Box R —
8 Kitchenware Book/Small Box ~ ceeeeee-
9 Kitchenware Book/Small Box R
10 Kitchenware Book/Small Box s
" Kitchenware Book/Small Box e
12 Kitchenware Book/Small Box m—-
13 Chair, office Wrapped ——
14 Office Chair Wrapped ——
15 Clothes Medium Box -
16 Tool Box Wrap;:ed —
17 Tool Box Wrapped —————
18 Tool Box Wrapped —_—
19 Computer Monitor 8965 Wrapped B
20 Clothes Medium Box ——
21 Clothes Medium Box e
22 Clothes Medium Box ——
23 Tool Box Wrapped —_—
24 Tool Box Wrapped ————
25 Tool Box Wrapped ——
26 Clothes Medium Box e -
27 Clothes Medium Box ——
28 Clothes Medium Box —
29 Clothes Medium Box mmmemaee
30 Clothes Medium Box e
31 Clothes Medium Box ——————
32 Table Wrapped —
33 Table Wrapped ———



34 Table Wrapped i

35 Table Wrapped ——————-
36 Tool Box Wrapped —————
37 Tool Box Wrapped ——
38 Tool Box Wrapped ———
39 Tool Box Wrapped ————
40 Picture FlatBox e
41 Speaker Wrapped i
42 Clothes Medium Box = e
43 Kitchenware ' ‘Book/Small Box —

[Total Number of Packages: 43|

Used Boxes Count

Box Type : Quantity

Book/Small Box 10
Medium Box 11
Flat Box 1

Wrapped 21

Shipper Signature on packing Foreman Signature on packing Shipper Signature on delivery Delivery Driver Signature

Shipper:BELENCHII DMITRI Foreman: llya Musienko “
Name; Name:
26 Sep 2024 A. Univers Transit Ltd.

Date Company:




g

Agence des douanes

Canada Cusloms
el du revenu du Canada

and Revenue Agsncy

PERSONAL EFFECTS ACCOUNTING DOCUMENT
{Settler, Former Resident, Seasonal Resident, or Beneficiary)

Shadsd areas for
customs use only

PROTECTED (when complstad)

Accounling Document No.

Imporier's Nama

G o Cargo Control No.
Danchenko Kirill

Cusloms Stamp

Couniry of Origin

imporier's Addrass

Israel

Cauntry of Exgen
" Canada

328 Renforth Dr, Toronto,

Londad Immigrant / Permonent Resldant

Part of Enlry

ON MOC 2L5, Canada

Dale of Landing

IMM 1000 Na.

Itam Descriplian of Goods (includa serial numbers, if applicable) Value (CDN Dollars)
+ |Major electrical appliances 13000

2 _|Appliance & home electronics 10700

3 |Dining room & kitchenware 1400

1800

¢ |Clothing

5 |Furniture 2900

6§ _Various household items 1100

7

B

All conveyancos MUST ba sfigible for Importation in accordance with Transport Canada roquirements, v
Vehicle Import r {fees may also opply.
Convayancas {make, modal, serinl number of vahicle, vessel, alrcrall, or lrailar) Valua (CDN Dollars) K22 ! Vehicle Import Form No.

1

2

3

[ Addlitional List of Goods > D Form 84A ms;ﬁ{:w D Othar J Goods lo Fallow & D Yes D Na Ime £ o, iFappiicatie} —l

CLASSIFICATION TYPE - See informatlan on reverse

1
2

3

4
8.

D FORMER RESIDENT (tarilf Itam No. 8805.00,00)

| heraby declara lhat | nave read and gualily for the provisions of Larilf ilem
No, 9805,00,00 and that:

ﬂ | have been = residenl of anothar country fer at least ane year; o
[0 1have been continuously ohsent from Cenada for at lenst one year, and

| lelt Canada on sand

Iretumed lo Conada to resume residence on

With the exceplion of wadding glits, bride's lrousseau, alcohollc baverages
and lobaceo products or replacement goods described in the Tardff ltem
Na, D605.00.00 Exemptian Order, all housahald and personal effects
Imported ar o be imporied by ma under this tanff ilem have been actually
owned, passessed, and used abroad by me for ot laost six monlhs priar fo
Ihe date of my relum to Canada o resume residenca,

All gaods imported are my personal or household eflects and were not used
abroad for any commerclal purpose nor will they ba used in Canada for eny
commercial purpose.

11 any liem Is sald or olherwise disposed of In Ganada within 12 months of
the date of ils Importation, | will nolify n cuslams office of such fact and pay
all duties owing ot tha tima.

D BENEFICIARY (tarlff itom No. 9806.00.00)

| hereby declare thal | have read and quallly (or the provisions of Larilf item
Na, 9B06.00.00 and that | am a benaficiary of personal and household effecls which
were bequeathad lo me without remuneralion as:

1. [J The resuit of the death ot .

| have sltached:

-

w

. g
|
40

a resident of
who died on Lor

In enlicipation of the death ot— .
who resldes In

A copy of lhe will, showing that | am a benefictary of tha estata;

A slgned slolemant from the donor oullining the circumstancas of the gifl; or

A statement from lhe exgcutor of the estate or ather lagal reprresentalive of
Ihe donar cullining the clrcumstances of the gifl.

1.

[] SEASONAL RESIDENT (tarif ltom No. 9529,00,00]

| hareby declare thal | have read and qualily for the provisions of
teriff ilem Mo, 98228.00.00 and that:

| arrived in Canada to occupy my seasanal residence for the first lime

an

|:| SETTLER {tarlff itom No, 8807.00.00)

| hareby daciare that | have read and qualify for the provislons af tariff item
Nao. 8807,00.00 and that:

1.

| am entering Canada with tha intantion of establishing, for the first time, a
permanent resldence for & period In excass of 12 menlhs and | amived in

P S
Canada on i
2. Al goods Imporled or 1o be mported by ma under this tariff llem have baen In my
ownership, possesslon, and use pricr to my first amival in Canada lo ocgupy my 2. With the excaption of wedding lghlfls, bride’s trousseau, alcohollc beverages and
saasangl residence. II.IGDECGU pm%als dasa‘!lbsd In the Tariff ltem No. B807.00.00 Exemption Order, all
. ousehald and parsonal effacts imporied of to be Imparied by ma under this
3. Ali gocds Imported ara my personal or household propery and they will not be used tarifl ilem have aclually baen owned, possessed, angused abroad by me priar to
in Canada far any commercial purpase. Ihe dale of my amival in Canada,
4. It any llem Is sold or otherwise dispased of In Ganada within 12 monins of (he dale of | 3. All goods Imponed I or h nal ! il
illr-‘.;airlll'ln?‘oeﬂnlinn. I 'will nolify s cusloms office of such fact EM pay all dutias owing at In {.‘?nnajaﬁananey :g;:r;l“eyrg:ispu;;n:; G prapatiy Sexl-iney 8l tior beroued
4. Il any item Is sold or clherwise dispased of In Canads wilhin 12 manihs of tha
5. I have not praviously claimed the benefits ol tarlif ham No. 9829.00.00. date of lis importallon, § will nolify a cusloms office of such fact and pay all dutles
owing al lhe lima.
Signod at on

“Signature of Importer

(CanadYy



Tariff ltom No. 9805,00.00 (Formar Rosidont}

Goods imparted by & member of the Canadian Forces, an employee of the Canadian
govemmenl, or by a former residenl of Canada reluming to Canada lo rasume
rasidence in Canada aller having bean g resident af ancther country for a peviod of nat
less than one year, or by a resldent returning after an absenca from Canada of not
lasg than one yaor, nnd acquired by that person for persanal or housahold use and
aclually owned, possessed and used abrad by that person for at least six monlhs
priar lo that psrson's retum to Canada snd accompanying thal parson al the time of
thalr relum to Canada,

"Goods® does not include goods Ihat are sald or olherwise disposed of within twelve
monlhs afler imporation,

For lhe purpose of this 1ariff Item:

{a) the provisions shall apply ia either wins nol exceeding 1.4 lives or any afcoholle
beveragos nol exceeding 1.14 filres and labaceo not axceeding fifty cigars, lwa
hundred cigaraltes, two hundred Iobacco sticks and two hundred grams of
manufactured lobacco if they are included in lhe bapgage accompanying the
Importar, and sa rellel from payment of duties Is being claimed In respect of
aleoholic bavaragas or tobacco under anolher ftem in this Chapler ot the tima of
importation;

(b} il goods (othar than alccholic bevarages, cigars, ciereties, fobaceo sticks and
manuaclured labacco) sre nal accompanying the person retuming fram abroad,
they moy be classifiad under Ihis tam when Imporied ot a laler fime if they are
reporied by the person at ihe lime of relum to Ganada; and

(c)  any arlicle which was acquirad alter March 31, 1977 by a class of parsens named
in {his tarff ilem and which has o value for duly as determinad under the
Customs Actof more Ihan $10,000 shall nol be classilisd under this tariff ilem.

Seclion 84 of (ha Cusfoms Tarilf reads:

84. Goods Ihal, but for the fact that their value for duly 85 delerminad under
section <6 of the Customs Ac! exceeds Ihe valua specified undar tadfl item No.
9505.00.00, would be classified under that tariff liem, shall be classified under
Chaplers 1 1o 57 and thelr valua lor duty reduced by Ihat specified valus,

Short Titla

1. This order may be cited as the Tand flern No. 9805.00.00 Exempllon Order.

Interpretation
2. Inthls Order,

"bride’s \rousseau” means gaods ecquired for use In the househald of a newly married

coupls, but doss nat Include vehicles, vessels or alrcrali;

“wedding presents” means g00¢s of a non-commercial nature receivad by a person as
personol gifis in consideralion of thal person's recenl mamage or the anticipated

martiage of that parson within Lhree monlhs of the person’s rafum lo Canada,

Examption

3. Tha flollowing goods are exempt from the six-month ownership, possession or use
requlrements set oul in tadff ilem No, §805,00.00 of the Cusloms Tariil

(a) alcaholie beverages owned by. in the possession of and Impartad by a person
wha has altalned lhe minimum age al which 8 person may lawfully purchasa
alcaholic beveragas In the provincs In which the cusioms olfice whare the
alcahalle beverages are Imported Is shuated;

{b) lobacco producls owned by and in the possesslon of the Importer;

{c} a brlde's trousseau owned by, In the possession of and Imporied by a recently
married person or o bride-lo-be whose anliclpated marmape Is lo 1ake place
within thraa monihs of the date of her retum Io Canada;

{d} wadding presenis owned by, in the possession of, ond imported by the
reciplent thersof;

(e} any goods imported by a person who has resided obroad for al leasl five
years immedialely prior 1o relurning lo Caneda and who, prior to the dale of
felurn, owned, was in possession of and used the goods; and

(N goods acquired as replacements for goods lhal, bu! for their loss aor
deslruction a5 the resull of fira, theft, accident or other unforeseen
conlingency, would have been classifiad undar fariif llem No, 9805.00.00 of
the Cusfoms Tariff, on candition that

(i) the goods acquired as raplacemsants sre of a simllor class end
approximately of the sama valus as the goods they replaced,

(ii) Ihe goods acquired a5 replacements wara owned by, in the possassian of,
and used by a percon prior lo the person’s retum 1o Cannda, and

(i) evidence is produced at the ime the goods are accounted for under
section 32 of the Gusfoms Act ihal the goods they replaced were lost or
dastroyad as the result of firs, thefl, accident or other unforeseen
contingancy.

Tarilf ltom Na, 9806,00,00 {Banaficiary}

Persanal and housoheld effacts af a resid of Cenada wha has died, on the condilion
that such goods were owned, possessed and used abroad by thal resfdent;

Personal and household affects recelved by a residant of Canada as resull af tha
death or In anlicipation of death ol a parson who s not a resldent of Canada, on

condilion that auch goods wors owned, possessed pnd used abroad by that
non-residant;

All the feregalng when bequaenthed lo a resident of Canada.

Printad in Canada

Tariff ilom No. 9807.00.00 {Satilor)

Goods Imported by a selller for the seliler's househald ar persanal use, I aclually
owned, possassed and used abroad by (he seliler prior fa the sellier's amvat in
Cenadza and sccompanying the selller at the ime of the seltler’s amival In Canada,

For the purpasa of this tariff ilem;

{8} “goods® may Include:
(1) either wine not exceeding 1.5 litres or any alcaholic beveragas nat exceeding
1.14 lilres, and

{ii) lobocco not exceeding fifly cigars, two hundred clgarsiles, two hundreg
lobacce slicks and two hundred prams of manufaciured |ohacco;

{b)  "goods” does naot include imparted gaods that are sald or olherwisa dispased of
within twelve manths after imporlalien; and

{c) il goods {oiher than alcohalic beverages, cignrs, cigarattes, 1obaceo sticks and
monulaclured iobacco) are naol mccompanying the settler at the lima of [he
selllar's anival In Canads, they may be classified under this tadfl ltlem whan
imported at @ later {ims if they are reported by the saller at Lhe time of the
setller’s arrval in Canada,

Shart Title
1. This Order may ba cited as the Tar!f ltem No. 9507.00.00 Exemption Order.

Inlerpratation

2. Tne following goods are exempl from the use requiremenis specified In tariff item
No. 9807.00.00 of the List of Tarlif Frovisians set oul In the Scheduls to the
Cusfoms Tadlf

(3) alcohclic beverages Imported by a setller who has allained the minimum age
at which a person may lawlully purchasa alcohalic beverages In the provinge in
which the customs office whara Ihe alcohalic beveragss ars Imparted is
slualed;

(b) lobacea products;

{¢) househcld gaods acquired by o soiller ond sel aside for use in the household
of the satller whose marriage occurred within threa manihs bafore the setllar's
arrival in Canada or Ia to occur wilhin three monlhs okter the salller's amival in
Canada; and

{d) wadding gifls raceived oulside Canada by o seltlar In consideration of Lhe
selller's marriage which occumed within thres monihs before |he saliler's
arrival in Canoda ar s lo occur wilhin thres months aker the selller's armival in
Canada.

Tarl{f ltom No. 2829,00.00 (Seasonal Resident)

Househeld fumiture and fumishings for o seasonal residence, excluding construction
matesials, slectricol fixtures or olher goods permanenlly altached to or incorparated
inla a seasonal resldance;

Tools and equipment for the mainlenance of a seasanal residence;

The foregoing, on condition that;

) Ihe goods are impariad by a person who is nof a residant of Canada and who
owns or leases for nol less Ihan lhree years a residence in Canada for
seasonal use, other than a lime-sharing residencs, trailer or maoblle home;

() the person fs enlitled to cnly one Imporialion undsr Lhis larif ilem;

(ill) tha gonds are for the parsenal usa of thal parsan or thair famlly and ore not
for any commercial, Industrial or occupalional purposa;

(v) ths goods ore owned, possessed and used by that parson or their lamily
befare thelr first artival In Canada to occupy lhe seasonal residence:

(v} Ihe goods are nal seld or othenwise disposed of In Canada for at laast one
yaar allar the date of thelr impartation; and

{vi) lhs goods accompany tha seasonal resident at the lime of the E8050na]
resident’s first arrival In Canada lo octupy the seasonal resldence or, If nel
Importad at the tme of first amival in Canada, are, at that fime, described and
listed on a customs accounling document s goods fa follow.

NOTE FOR FORMER RESIDENTS AND SETTLERS TO CANADA ({TARIFF [TEM
NO. 5605.,00.00 AND 9807.00.00)

Effeclive October 1, 2001, a naw duly applies te cigareltas, fobacca siicks, and
manufactured lobacco (hal you Includs in your personal exemplion entillement.
However, this duty does nol 8pply if the product s merked *Canada Duly Paid®.

Please refer lo Section 21 of the Customs Tanff far lagislative references.



B+

PERSONAL EFFECTS ACCOUNTING DOCUMENT
{list of goods Imported)

- Goods imported with you at the time of accountin
» Inscrire uniguement les marchandisas im|

Canada Customs
and Revenue Agency

Agance des douanes
et du revenu du Ganada

af
Page da

|

DOCUMENT DE DECLARATION EN DETAIL DES EFFETS PERSONNELS
(liste des marchandises importées)
g sheuld be listed separately from gaods which are 1o follow al a later dats. Please use a separate lisl if any goods ara 1o follow,

portées au moment de |e déclaration en détall et utillsar une autre faullle pour dresser la llste des marchandlses qui suivront & une dale

ultérieure,
Imparter's name — Nom de lmportaleur Document no. = N* du documiént . .. . - List of gaads o follow
| f i o BT Lisle de marchandises & suivra
Ifem Description of goods {include serial numbers, If applicable) Value for duty {cdn. dollars)
Arlicle Deéslgnation des marchandlses {y compris le numéro de série, sl y a llau) Valeur en douane (dollars CAN)
1 |Car diagnostics 10000
2 |Car amplifier 3000
3 |Car radio 400
4 {Drill 300
s |Mechanics toolset 10000
6 |Pots & pans 1200
7 |Utensils 100
g8 |Bowls 100
g |Children’s clothing 1500
10 |Men’s shoes 300
11 |Sofa 1500
12 |Office chair 1000
13 |Desk 400
14 |Books 100
15 |Picture 500
16 |Photo album 500
17
18
18
20
21
22
23
24
25
26
“i.1% 7 Customs Stamp
~Timbre'des Douanes-
23/9/2024 i
Slgnature of Inp&xdr / Sianalure de NMmportateur Dale
B4A (00)

Printad In Capada = imprimé au Cannda

Canads [
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‘ A.UNIVERS TRANSIT ITD.

CONTACT INFORMATION FORM

When you ask us to take care of you

r relocation we kindly request you to fill in this form and return it to us.

Client Accoul

nt Job number

Loading address / details

Nahal Kidron 34/12, Beer Sheva, Israel

Address of destination / details

328 Renforth Dr, Toronto, ON M9C 2L5
Canada

t

Frone 1 [+972546200649 Phone 1 +1(647)405-3832

Phone 2 +972548041932 Phone 2

Phone cell Phone cell

Facsimile Facsimile

il Annabailin86@gmail.com |l ( very important) Markiz-demonator@mail.ru
fr - i

mastgress " | 26/09/2024 scarets

Itis very important that we ( or our agent) know where we can rea

ch you during transit of your shipment.

instance, also give us the address of an employer or relatives where you will be staying.

Contact address / details 1)

Contact address / details 2)

We can reach you at
this address from - ill

Phone 1 Phone 1

Phone 2 Phone 2

Phone cell ' Phone cell

Facsimile ] Facsimile

Email ( very J Email { very important)
important)

We can reach you at
this address from - till

Request date(s) of l

loading
Timing of shipping of A.S.A.P. AFTER AT MY ON A CERTAIN DATE:
your goods PACKING CALL
Service requested FULL-SERVICE INTO
NEW RESIDENCE

Place Date Signature

Nahal Kidron 34/12, 22/09/2024

Beer Sheva, Israel

Please advise details below, You can, for




